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N O V O S O L I D

I materiali utilizzati garantiscono  
ottime proprietà fonoassorbenti

The materials used ensure  
excellent acoustic properties

Les matériaux utilisés garantissent  
d’excellentes propriétés insonores

Das Material garantiert einen  
optimalen Schallschutz

De materialen die worden gebruikt garanderen  
een uitstekende geluidsisolatie

Los materiales utilizados garantizan  
óptimas propiedades acústicas

Massimo confort tattile

Maximum tactile comfort 

Confort total au toucher 

Höchster Komfort

Maximaal aanraakcomfort

Máximo confort al tacto

Rivestimento totale in Gelcoat  
per garantire la massima impermeabilità

Total cover in Gelcoat for  
maximum impermeability

Revêtement total en Gelcoat pour garantir  
une imperméabilité totale

Komplettbeschichtung mit Gelcoat um eine  
maximale Abdichtung zu gewährleisten

Volledige bekleding van Gelcoat,  
dat maximale waterdichtheid garandeert

Superficie completamente revestida en Gelcoat  
para garantizar la máxima impermeabilidad

Superamento dei test internazionali di 
resistenza meccanica e sbalzo termico

Approval of the international tests for 
mechanical strength and thermal shock

Réussite des tests internationaux de résistance 
mécanique et écarts thermiques

Internationale Tests über mechanische 
Belastbarkeit und thermische Schwankungen

Internationaal getest op resistentie  
en thermische shock

Supera los test internacionales de resistencia 
mecánica y choque térmico

Superficie resistente a graffi e macchie e di facile pulizia

Surface resistant to scratches and stains and easily cleaned

Surface résistante aux rayures et aux taches, facile à nettoyer

Sehr kratzfeste Oberfläche und leicht zu entfernende Flecken

Kleine krassen of vlekken zijn eenvoudig te verwijderen 

Superficie resistente a arañazos y manchas. Fácil de limpiar

Alto risultato estetico grazie ai materiali naturali e alla finiture proposte

High aesthetic result thanks to natural materials and available finishes 

Haut résultat esthétique grâce à des matériaux naturels et aux finitions proposées

Sehr elegante Ästhetik dank des Gebrauchs von Natursteins  
und der Oberflächenbearbeitung

Luxe uitstraling dankzij de natuurlijke materialen en fraaie afwerking

Alto resultado estético gracias a los materiales naturales  
utilizados y las texturas elegidas

Posizionamento a filo pavimento  
o in appoggio o sopraelevato con piedi regolabili

Installation flush floor mounting,  
standing or raised with adjustable feet

Installation niveau du sol ou en appui au sol  
ou surélevé avec pieds réglables

Installierbar als bodenebene Einbautasse  
oder aufgesetzt mit einstellbaren Füßen

Te installeren op vloer, in vloer of verhoogd met stelvoetjes

Posibilidad de instalación a ras de suelo o sobreelevado
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TAGLIO A MISURA

CUT TO SIZE

COUPE SUR MESURE 

AUF-MASS SCHNITT

OP MAAT MAKEN

CORTE A MEDIDA

NOVOSOLID è molto più di una gamma di prodotti, è una nuova fi losofi a di pensare lo spazio che vi circonda 
e che consente di adattare il piatto doccia a varie situazioni grazie alla possibilità di regolarlo fi no a 9 cm sul 
lato lungo e fi no a 4 cm sul lato corto.

NOVOSOLID is much more than a range of products, it’s a new philosophy of considering the space around 
you that allows you to adapt the shower tray to diff erent situations with the ability to adjust it up to 9 cm on 
the long side and 4 cm on the short side.

NOVOSOLID est beaucoup plus qu’une gamme de produits, il s’agit d’une nouvelle philosophie de penser à 
l’espace qui nous entoure et qui permet d’adapter le receveur aux diff érentes situations grâce à la possibilité 
de le régler jusqu’à 9 cm sur le côté long et jusqu’à 4 cm sur le côté court.

NOVOSOLID ist viel mehr als eine Produktserie, es ist eine neue Denkweise der Raumgestaltung, die es 
ermöglicht, die Duschtasse den verschiedensten Einbausituationen anzupassen, dank der Schneidbarkeit bis 
zu 9 cm auf der Längsseite und 4 cm auf der kurzen Seite.

NOVOSOLID kan aan veel speciale situaties worden aangepast dankzij de mogelijkheid om de douchebakken 
tot 9 cm aan de lange zijde en tot 4 cm aan de korte zijde op maat te snijden.

NOVOSOLID es mucho más que una colección, es una nueva fi losofía sobre como afrontar una refoma ya 
que es un alto que permite adaptarse a distintas situaciones gracias a la opción de corte de 9 cms del lado 
más largo y de 4 del lado más corto.

I MATERIALI

MATERIALS

LES MATÉRIAUX

DIE MATERIALIA

HET MATERIAAL

LOS MATERIALES

NOVOSOLID è composto per il 75% da materiale naturale proveniente da marmo dolomitico, la restante 
parte da un rivestimento totale in gelcoat, una resina protettiva in poliestere speciale ISO/NPG a garanzia della 
massima impermeabilità. Le nervature presenti nella superfi cie inferiore oltre ad alleggerire il piatto doccia 
consentono di mantenere robustezza e planarità su tutta la superfi cie.

NOVOSOLID is 75% composed of natural material from dolomitic marble, the rest is a total cover in Gelcoat, 
a protective polyster special resin ISO/NPG granting maximum impermeability. The ribs present in the lower 
surface besides alleviating the weight of the shower tray allow to maintain robustness and fl atness over the 
entire surface.

NOVOSOLID est composé à 75% de matériel naturel provenant de marbre dolomitique, le reste d’une couverture 
totale en gelcoat, une résine de protection en polyester spéciale ISO/NPG pour une imperméabilité totale. 
Les nervures présentes sur  la surface inférieure allègent  le receveur de douche et permettent d’en maintenir 
la robustesse et la régularité sur toute la surface.

NOVOSOLID besteht zu 75% aus Naturstein, Marmor aus den Dolomiten, und der Rest aus einer Beschichtung in 
Gelcoat, einem speziellen Polyesterharz ISO/NPG, Garantie für eine perfekte Abdichtung. Die Verstärkungsrippen 
auf der unteren Seite, bewirken eine Gewichtsreduzierung, sorgen für Stabilität und sicheren Einbau.

NOVOSOLID bestaat voor 75% uit het natuurlijk materiaal dolomitisch marmer en voor het overige uit een 
volledige bekleding van gelcoat, dit is een speciale beschermende ISO-NPG polyesterhars die maximale 
waterdichtheid garandeert. Het reliëf aan de onderkant van de bakken maakt ze iets minder zwaar en zorgt 
tegelijkertijd voor stevigheid en vlakheid over het gehele oppervlak.

NOVOSOLID está compuesto en un 75 % por materiales naturales procedentes de mármol de los Dolomitas 
y un 25 %de un revestimiento total en gelcoat, una resina protectora en polyester especial ISO/NPG que 
garantiza la máxima impermeabilidad. La estructura de nervios de la parte inferior, además de aligerar el plato 
de ducha, perminte garantizar la robustez y la planimetría perfecta en toda la superfi cie.
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MISURE  /  DIMENSIONS  /  MESURES  /  MASS  /  AFMETINGEN  /  MEDIDAS

BIANCO OPACO / MATT WHITE   (30)

NERO OPACO / MATT BLACK   (28)

80 x 80

90 x 90

100 x 100

100 x 80

120 x 70

120 x 80

120 x 90

140 x 70

140 x 80

140 x 90

150 x 70

150 x 80

160 x 70

160 x 80

170 x 70

170 x 80

180 x 80
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IL RIVESTIMENTO

COATING

LE REVÊTEMENT

DIE BESCHICHTUNG

DE AFWERKING

LA SUPERFICIE

Grazie alla superfi cie in fi nitura pietra NOVOSOLID diventa naturalmente antiscivolo ricevendo, al tatto, 
la sensazione di calore e delicatezza. Durevole e resistente ai danneggiamenti, si pulisce facilmente con 
l’utilizzo di prodotti neutri. Gli eventuali graffi   o macchie sono facilmente eliminabili con l’aiuto del „kit di 
riparazione” appositamente preparato. Questo Kit è utile anche in caso di taglio dimensionale del piatto 
doccia per proteggere i lati sagomati dopo l’accorciamento.

Due to the stone surface fi nish NOVOSOLID becomes naturally antislip giving the touch feeling of warmth 
and softness. Durable and damage resistant, easy to clean with the use of neutral products. Any scratches 
or stains are easily removed with the help of “repair kit“ specially prepared. This kit is also useful in case of 
dimensional cutting of the shower tray to protect the contoured sides after the shortening.

Grace à la surface en fi nition pierre, NOVOSOLID est naturellement antidérapant et il donne au toucher, 
une sensation de chaleur et de délicatesse. Durable et résistant aux dommages, facile à nettoyer avec 
l’utilisation de produits neutres. Les rayures ou taches éventuelles, peuvent être facilement éliminées à l’aide 
du « kit de réparation » spécialement étudié. Ce kit est également utile en cas de coupe dimensionnelle du 
receveur de douche afi n de protéger les côtés après la coupe. 

Dank der steinähnlichen Verarbeitung hat NOVOSOLID schon eine antirutsch Oberfl äche, die im Kontakt 
sich sehr angenehm, warm und delikat anfühlt. Lange Lebensdauer und Schadenbeständigkeit, leicht 
Putzbarkeit mit neutralen Produkten sind einige der wichtigsten Eigenschaften der Brausetasse. Eventuelle 
Kratzer oder Flecken können leicht durch den Gebrauch eines „Reparatur-kits“ entfernt werden. Dieser soll 
auch bei den Anschnittstellen (Dimensionierung der Braustasse) als Schutz verwendet werden.

Dankzij de aanwezigheid van natuursteen is NOVOSOLID stroef (antislip) maar bij aanraking geeft het 
materiaal toch een sensatie van warmte en zachtheid. Het materiaal is duurzaam, stevig en gemakkelijk 
schoon te houden met neutrale schoonmaakproducten. Kleine krassen of vlekken zijn eenvoudig te 
verwijderen met behulp van een “reparatieset”, die als aparte set te bestellen is. Deze reparatieset dient ook 
ter bescherming van de zaaglijn indien de douchebak wordt ingekort.

Gracias a la superfi cie en textura pizarra NOVOSOLID se convierte en un producto antideslizante y, al tacto, 
proporciona una cálida y delicada sensación. De larga duración y resistente a los daños más comunes, se 
limpia fácilmente con el uso de productos neutros. Los eventuales daños superfi ciales, como arañazos o 
manchas, son fácilmente eliminables con la ayuda del “kit de reparación” disponible explícitamente a tal 
efecto. Este KIT es útil también en caso de corte del plato de ducha, ya que mejora la protección de los 
costados después del corte.

LE FINITURE

FINISHES

LES FINITIONS

DIE AUSFÜHRUNGEN

DE KLEUREN

LOS ACABADOS

I coloranti che utilizziamo sono liberi da inquinamento, omogenei e sicuri nell’uso quotidiano perché non 
contengono metalli pesanti come piombo o cadmio.

The dyes we use are free from pollution, consistent and safe for everyday use because they do not contain 
heavy metals such as lead or cadmium.

Les colorants utilisés sont exemptes de pollution, homogènes et sûrs pour un usage quotidien, cas ils ne 
contiennent pas de métaux lourds tels que le plomb ou le cadmium.

Die benutzten Farbstoff e sind umweltfreundlich, homogen und sicher für den täglichen Gebrauch, da 
komplett ohne Schwermetalle (Blei oder Cadmium).

De kleurstoff en die worden gebruikt zijn milieuvriendelijk, kleurvast en veilig voor dagelijks gebruik omdat ze 
geen zware metalen zoals lood of cadmium bevatten.

Los colorante utilizados no contienen elementos contaminantes, son homogéneos y seguros para el uso 
doméstico diario ya que no contienen restos de plomo o cadmio.

CARBONATO DI CALCIO
CALCIUM CARBONATE

STRUTTURA / STRUCTURE

RESINA CON CRISTALLI DI QUARZO
RESIN WITH CRYSTAL QUARTZ

75%

25%

RIVESTIMENTO / COATING

RESINA POLIESTERE GELCOAT
POLYESTER RESIN GELCOAT
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